
DE
Gebrauchsanweisung:
Nehmen Sie das Tuch vorsichtig aus der Umhüllung. 
Befeuchten Sie die Scheiden- oder Analregion mit  
einem Gleitmittel auf Wasserbasis. Legen Sie Oralsafe 
PU Dam über den Scheideneingang und die Klitoris, 
bzw. über den Analbereich. Halten Sie das Tuch  
während des oralen Verkehrs in seiner  Lage fest.  
Das benutzte Tuch gehört in den Hausmüll. Bitte nicht 
in die Toilette werfen.

Wichtige Hinweise: Benutzen Sie ein neues Oralsafe 
PU Dam, wenn Sie zwischen den Bereichen wechseln. 
Zerteilen Sie die Tücher nicht und verwenden Sie 
jedes nur einmal! Prüfen Sie das Verfallsdatum vor 
dem Gebrauch und verwenden Sie Oralsafe PU Dam 
nicht, wenn das Tuch klebrig, bröselig oder beschädigt 
ist. Wenn Sie oder Ihr/e Partner/in ein Medikament 
im Genitalbereich verwenden, klären Sie bitte mit 
Ihrem Arzt die Verträglichkeit von Oralsafe PU Dam 
(und des verwendeten Gleitmittels). Oralsafe PU Dam 
besteht aus Polyurethan und ist latexfrei.

EN
Instruction to use: Open carefully the foiled tissue. 
Moisture the vaginal or anal part of the body with a 
water-based lubricant. Place well the Oralsafe PU 
Dam tissue to cover the vagina with clitoris or anus. 
Fix the tissue at its place while you have oral-genital 
contact. Dispose the used tissue at your waste.  
Don´t flush into the toilette.
Notice: Use always a new Oralsafe PU Dam sheet 
when you switch to use it from anal to vaginal areas. 
Do not cut or split up one sheet. Please use one sheet 
only one time. Before use: check expiry date. Do not 
use sheets that are sticky, broken in parts or damaged. 
If you or your partner uses vaginally pharmaceuticals, 
please check with your healthcare provider if this 

Oralsafe
PU Dam (Polyurethane)

Schutztuch für oral-genitale Kontakte
Sheet for oral-genital contacts
Tissu pour des contacts oraux-génitaux



pharmaceutical is compatible. Oralsafe PU Dam is 
made of polyurethane and free of latex.

FR
Instructions d’utilisation : Détachez prudemment le 
tissu de son enveloppe. Humectez la zone du vagin  
ou la zone anale avec un gel lubrifiant à base aqueuse. 
Placez « Oralsafe PU Dam » sur l’entrée du vagin et 
le clitoris ou sur la zone anale. Pendant l’acte sexuel 
oral, maintenez le tissu bien en place. Le tissu utilisé 
doit être jeté avec les ordures ménagères.  
Ne jamais le jeter dans les WC !

Remarques importantes : Utilisez un tissu « Oralsafe 
PU Dam » neuf à chaque fois que vous passez d’une 
zone à une autre. Ne découpez pas les tissus et utili-
sez-les une seule fois ! Avant toute utilisation, vérifiez 
la date de péremption. N’utilisez pas « Oralsafe PU 
Dam », lorsque le tissu est poisseux ou se désagrège 
ou lorsqu’il est endommagé. En cas d’utilisation par 
votre partenaire ou par vous-même d’un médicament 
dans la zone génitale, adressez-vous à votre médecin 
pour vous renseigner sur la compatibilité d’« Oralsafe 
PU Dam » (et du gel lubrifiant utilisé). « Oralsafe PU 
Dam » est composé de polyuréthane et sans latex.
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Hygieneprodukt
hygiene product
produit hygiénique

Vor Feuchtigkeit / Nässe schützen 
(trocken lagern) | Protect from moisture / 
Keep dry (store in a dry place) |  
A conserver au sec à l‘abri de l‘humidité

Vor Sonneneinstrahlung schützen | 
Protect from sunlight | Protéger des 
rayons du soleil

Gebrauchsanweisung beachten | Read 
instructions for use | Consulter la notice

Abfall | Waste | Elimination


